
  

                               UGOVOR  br. _____/12 

 
                  O  poslovno-tehničkoj saradnji u proizvodnji i preuzimanju merkantilne soje roda 2012.  god. 

  

 Zaključen dana _____________. godine u __________________  izmeĎu: 

1.___________________________________________; Adresa:  _____________________________________________; 

PIB _____________________________; Broj tekućeg računa: ____________________________________________; 

Banka: ___________________________________________; Šifra delatnosti: ____________________________; Matični 

broj: __________________, koga zastupa ____________________________________ (u daljem tekstu: ProizvoĎač) 

 

2. ''Banat'' AD Nova Crnja, adresa Magazinska bb, PIB: 101595160; Broj tekućeg računa: 165-716-31; Banka: Hypo-

Alpe-Adria; Šifra delatnosti: 15420; Matični broj: 8044643, koga zastupa direktor Sirovinskog sektora Ţeljko Mihajlović, 

po ovlašćenju direktora Aleksa Janičić (u daljem tekstu: PreraĎivač) 
 

         Ugovorne strane su se saglasile u sledećem : 

 

                                                                                          Član 1. 

 Ugovorom o poslovno-tehničkoj saradnji u proizvodnji i preuzimanju merkantilne soje roda 2012. godine (u daljem 

tekstu: merkantilna soja) ProizvoĎač se obavezuje da će sa površine od ______ ha PreraĎivaču isporučiti merkantilnu soju u 

količini od minimum ______ tona,  najkasnije do 15.10.2012. godine. 
      

   Član 2. 

 Ugovorne strane saglasno utvrĎuju cenu kilograma merkantilne soje, svedene na obračunski kvalitet za isplatu: 

vlaga 13%, primese 2%, u vrednosti cene koju PreraĎivač bude isplaćivao na dan isporuke merkantilne soje. Zrno soje koje  

se otkupljuje mora biti sposobno za industrijsku preradu i mora imati sledeće osobine u pogledu kvaliteta: zdravo, zrelo, 

čvrsto, bez plesni, buĎi i sl. vlage max 15%, primesa max 8%, bez ţivih insekata i bez prisustva genetski modifikovanih 

organizama (GMO). 
 SvoĎenje isporučene merkantilne soje. godine na obračunski kvalitet iz člana 2 ovog Ugovora vrši se pozitivnom ili 

negativnom bonifikacijom u odnosu 1% : 1% kod vlage i primesa. Ispod  9% vlage bonifikacija se ne obračunava 

 Dinamiku isplate preuzetih količina merkantilne soje ugovorne strane će utvrditi dogovorno, nakon  fakturisanja 

zrna, a u skladu sa uslovima poslovanja. 

    

  Član 3. 

           Uslovi  prijema, kao i ostale pojedinosti vezane za prijem merkantilne soje utvrdiće se posebnim dokumentom. 

          ProizvoĎač deo svojih potraţivanja moţe naplatiti komercijalnim robama iz proizvodnog programa PreraĎivača, pod 

uslovima koji će se naknadno definisati. 
 

  Član 4. 

 Kvalitativno i kvantitativno preuzimanje merkantilne soje vršiće se u  fabrici PreraĎivača ili u skladištu van fabrike 

koje odredi PreraĎivač. Analizu kvaliteta merkantilne soje izvršiće akreditovana kontrolna kuća i ta analiza će biti 

merodavna za obračun izmeĎu ProizvoĎača i PreraĎivača. U slučaju neusaglašenja Ugovornih strana, uzorak koji će se 

čuvati najviše 8 dana slaće se na super analizu. Rezultat super analize smatraće se konačnim. Troškovi super analize padaju 

na teret Ugovorne strane koja nije u pravu u odnosu na rezultat dobijen super analizom. 

 Dinamiku preuzimanja merkantilne soje Ugovorne strane će utvrditi meĎusobnim dogovorom. 
 

  Član 5. 

             Obaveze ProizvoĎača: 

 Da na površinama iz Člana 1. ovoga Ugovora zasnuje/organizuje proizvodnju merkantilne soje; 

 Da se stara o tome da se tokom proizvodnje na navedenoj površini primene sve potrebne 

agrotehničke mere, kao i da se pri tome koriste zakonom dozvoljene mere i sredstva koje neće ni na 

koji način narušiti zdravstvenu ispravnost i bezbednost proizvedenog zrna; 

 Da, radi obezbeĎenja useva  isti osigura kod osiguravajuće kuće i to dokumentuje PreraĎivaču; 

 Da PreraĎivaču u roku preciziranom u Članu 1. ovoga Ugovora isporuči količinu merkantilne soje 

koja će biti definisana Ugovorom o razmeni roba ili drugim pratećim dokumentom; 

 Da sve raspoloţive trţišne viškove ponudi prvo PreraĎivaču. 

 



                            Član 6. 

             Obaveze PreraĎivača: 

 Da ProizvoĎaču isporuči deklarisano setveno seme merkantilne soje, po parametrima koji će biti definisani 

posebnim pratećim dokumentom ovoga Ugovora; 

 Da za pokriće kooperativnih troškova zemljoradničkih zadruga i drugih subjekata organizovanja proizvodnje i 

otkupa za svaki kilogram isporučene količine merkantilne soje SRPS kvaliteta ProizvoĎaču isplati marţu od 5 % na 

cenu definisanu u Članu 2. ovoga Ugovora; 

 Da, u skladu sa mogućnostima, ProizvoĎaču obezbedi deo repromaterijala (dizel gorivo, mineralna Ďubriva, 

hemijska zaštitna sredstva i dr.), po parametrima koji će, takoĎe biti definisani posebnim pratećim dokumentom 

ovoga Ugovora;. 

 

  Član 7. 

             Ugovorne strane saglasno konstatuju da će u formi Anex-a ovog Ugovora definisati avansnu kupovinu merkantilne 

soje, a cena po kojoj će biti obavljena avasna kupovina merkantilne soje biće konačna. 

 

  Član 8. 

            Ako ProizvoĎač ne isporuči PreraĎivaču dugovanu količinu merkantilne soje konstatovanu u Anex-u ugovora ili 

drugom pratećem dokumentu, a u roku predviĎenim Članom 1. ovoga Ugovora, ugovorene strane saglasno konstatuju da 

PreraĎivač svoja potraţivanja od ProizvoĎača moţe namiriti i to : 

- kroz zahtev za isporuku dugovane količine merkantilne soje svedene na obračunski kvalitet  ili 

- kroz zahtev za isplatu novčanog iznosa trţišne vrednosti dugovane količine merkantilne soje  uvećane za 

zakonsku zateznu kamatu, koja počinje da teče od dana nastanka potraţivanja, uvećanog za 10% na ime ugovorne kazne za 

neispunjenje ugovorne obaveze. 
 

  Član 9. 

          Ugovorene strane  saglasno konstatuju da ProizvoĎač za svoju obavezu garantuje, kako imovinom preduzeća, tako i 

svom svojom ličnom imovinom koja postoji, kako u momentu potpisivanja ovog Ugovora, tako i u momentu dospeća 

obaveze. Pod svom ličnom imovinom ProizvoĎača posebno se podrazumevaju sve pokretne i nepokretne stvari, sva novčana 

sredstva na dinarskim i deviznim računima i svi udeli ili akcije u privrednim društvima. U tu svrhu, ugovorne strane  su 

saglasne da PreraĎivač dobije od ProizvoĎača dogovoreno sredstvo obezbeĎenja (menica i menično ovlašćenje, kako 

preduzeća, tako i lična, i/ili hipoteka na nekretninama, i/ili zaloga na pokretnim stvarima, i/ili bankarska garancija), a sve 

radi obezbeĎenja svojih potraţivanja po ovom Ugovoru, njegovim Anex-ima i/ili drugim dokumentima za isporučeni 

repromaterijal, setveno seme i novčane uplate. Kao sredstvo obezbeĎenja moţe se koristiti jedno ili više sredstava 

obezbeĎenja o čemu će odlučiti ovlašćeni predstavnik PreraĎivača. 
 

  Član 10. 

 Za sve što nije regulisano ovim Ugovorom primenjivaće se odgovarajuće odredbe Zakona o obligacionim 

odnosima. 

  Član 11. 

 Prava iz ovog Ugovora mogu se koristiti na osnovu obostrano potpisanog i overenog Ugovora. Ugovorne strane se 

odriču pobijanja ovog Ugovora, a eventualne izmene su validne samo ako su formulisane u pismenoj formi i obostrano 

potpisane 

 

      Član 12. 

Sve eventualne sporove iz ovog Ugovora ugovorne strane će pokušati da reše sporazumno. Ukoliko ne postignu sporazumno 

rešenje utvrĎuje se nadleţnost Trgovinskog suda u Zrenjaninu. 

 

     Član 13. 

           Ovaj ugovor je sastavljen u 2 (dva) istovetna primerka, od kojih svaka strana zadrţava po 1 (jedan). 

 

 

 

 

 

 

           ___________________________                              ________________________ 

 

 

                   Za     PROIZVOĐAČA                   Za PRERAĐIVAČA 

 


